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Methods for

Macroscopic assessment of the content of
non-metallic inclusions in wrought steels

[ISO title: Wrought steels — Macroscopic methods for assessing

the content of non-metallic inclusions]

Méthodes pour la détermination macroscopique de la teneur en inclusions

non métalliques des aciers corroyeés

Verfahren fiir die makroskopische Bestimmung des Gehalts von nichtmetallischen

Einschliissen in Schmiedestahl
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National foreword

This British Standard, which has been prepared under the
direction of the Iron and Steel Standards Committee, is
identical with 1SO 3763 ‘Wrought steels — Macroscopic
methods for assessing the content of non-metallic inclusions’
published by the International Organization for
Standardization (1SO).

Terminology and conventions The text of the international
standard has been approved as suitable for publication,
without deviation, as a British Standard. Some terminology
and certain conventions are not identical with those used in
British Standards; attention is especially drawn to the
following.
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The comma has been used throughout as a decimal marker.
In British Standards it is current practice to use a full point
on the baseline as the decimal marker.

Wherever the words ‘International Standard’ appear,
referring to this standard, they should be interpreted as
‘British Standard’.

NOTE. Textual errors. In 3.1, line 1, for ‘detemining’ read
‘determining’.

In the footnote to B.1, for ‘1 mm? = 1 cSt (centistokes)’ read
‘1 mm?/s = 1 cSt (centistokes)’.



